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Если хотите рассмотреть человека и узнать его душу, то вникайте не в то как он молчит, 
или как он говорит, или как плачет, или как он волнуется благороднейшими идеями, а 
смотрите на него когда он смеется. Хорошо смеется человек – значит, хороший человек. 

Ф. М. Достоевский 
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Ничто так точно не характеризует человека, 
как чувство юмора, умение шутить и смеяться.

Чувство юмора можно назвать истинным, 
роскошным, очень важным и нужным подар-
ком. Несмотря на то, что смех — это врожден-
ная реакция человека, дарованная самой при-
родой, чувством юмора обладают далеко не 
все люди. Юмор очень важен в любых межлич-
ностных отношениях, будь то семья, корпора-
тивные взаимоотношения, общение с друзья-
ми и соседями. 

Юмор, улыбка, смех помогают налаживать 
социальные  связи, создавать и поддерживать 
контакты в самых разных сферах социума. 
Смех заразителен и он легко объединяет лю-
дей, делает их ближе.

Юмор — прежде всего явление культурное. 
У каждого народа есть свое отношение к юмо-
ру, и что смешно, например, итальянцу, может 
совершенно не оценить русский. Точно так же 
каждая профессия имеет свою юмористиче-
скую специфику — это юмор врачей, журна-
листов, социальных работников… Отношение 
к юмору менялось в ходе истории, и если в 
античности к нему относились с большим ува-
жением, то в христианской культуре юмор не 
приветствовался, важнее считались серьез-
ность, благочестие, смирение. 

Способность смеяться у человека врожден-
ная, а вот чувство юмора надо развивать, и 
чтобы оно было здоровым, его нужно воспи-
тывать. Ученые считают, что всего пять ми-
нут смеха в день избавляют нас от депрессии. 
Одна минута смеха равноценна небольшой 
пробежке. Не менее благотворно влияет на 
организм человека и улыбка. 

Чувство юмора – это и способность челове-
ка видеть смешное в искусстве, окружении или 
ситуации, подмечать в явлениях комические 
стороны, эмоционально на них откликаясь. 
Чувство юмора присуще гармонично разви-
той, хорошо адаптированной, жизнестойкой 
личности, многочисленные тесты показывают, 
что люди с хорошо развитым чувством юмора 
обладают высоким интеллектуальным коэф-
фициентом.

Особенность российского юмора – глубокая 
связь с традициями, доброта, легкая самоиро-
ния и парадоксальность. 

Смех делает нашу жизнь легче, сглаживает 
острые углы и напряженность в человеческих 
отношениях. Юмор помогает нам увидеть 
окружающий мир под другим углом. Смейтесь! 
Главное помните, что юмор может не только 
приносить радость, но и причинять боль, не 
пользуйтесь юмором во вред. Ведь комиче-
ское дело такое серьезное!
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Как 
я выгляжу, когда 

мой муж  
в командировке

В 2016 году в учреждение поступила 
Буракова Наташа, она всегда когда соби-
рается на мероприятие или выступление, 

расчесывается и приговаривает такую фразу: 
«Как я выгляжу, когда мой муж в команди-
ровке?». Работники на лету подхватили это 
выражение, непроизвольно используют его   

и с получателями социальных услуг, для 
поднятия настроения.

(Усть-Илимский дом-интернат 
для престарелых и инвали-

дов «Лидер»)

Когда 
вирус пройдет

 В нашей речи существует много выражений, 
которые характеризуют долгое ожидание чего-либо: 

«когда рак на горе свистнет», «после дождичка в четверг» и 
другие. Если мы не знаем точные сроки какого-то события, то 

отвечает этими народными фразами. С недавнего времени у жителей 
психоневрологического отделения областного государственного 

бюджетного учреждения социального обслуживания «Дом-интернат 
для престарелых и инвалидов г. Черемхово и Черемховского района» 

появилось новое выражение с тем же смыслом – «когда пройдет вирус». 
 Долгое пребывание в условиях изоляции не могло не оставить 

след в жизни каждого, кто находился в карантине. Все так долго ждали, 
когда же, наконец, можно будет снова радоваться таким обычным 

вещам, как поход в магазин, поездка за пределы учреждения, встреча 
с родственниками. Но ответ часто был один и тот же: «когда пройдет 

вирус». Вот и прижилось это выражение. И теперь, когда речь 
идет о чем-то долгожданном или вовсе неосуществимом, наши 
получатели социальных услуг с ироничной улыбкой говорят: 

«Когда вирус пройдет».
(Бурцева Елена Евгеньевна, Дом-интернат для 

престарелых и инвалидов г. Черемхово и 
Черемховского района)

РАЙ 
НА ЗЕМЛЕ

Воспоминания о своей жизни всегда 
заканчиваются у Сергея Николаевича Киселева, 

получателя социальных услуг ОГБУСО «Дом-интер-
нат для престарелых и инвалидов п. Усть-Ордынский» 

словами: «Если и есть рай на земле, то он здесь». С ним 
согласны и другие получатели социальных услуг, например 
Желтухина Светлана Андреевна, которая с улыбкой вспоми-

нает, что, впервые попав сюда, восклицала: «Я попала в рай». 
Действительно не всем повезло с жизненными обстоятельствами, 
судьбы многих людей сложились так, что они оказались в домах 

престарелых, где неожиданно для себя получили возможность для 
спокойной и интересной старости и жизнь, которая теперь для 

них похожа на рай.
Их выражения прижились в нашем учреждении и среди пер-

сонала, поэтому мы часто говорим, что «работаем в рай-
ском месте, райском доме».

(Шадарова Ольга Иннокентьевна, Дом-интернат 
для престарелых и инвалидов п. Усть-Ор-

дынский)

Учитесь, люди, улыбаться,
Не принимайте всё всерьёз,
Не надо никогда стесняться
Смеяться искренне, до слёз.

Ведь смех полезен для здоровья,
Снимает боль, усталость, стресс,

Бодрит, как молоко коровье,
Легко снижает лишний вес.

Он, как целительное средство,
Врачует души и сердца

И сохраняет, как известно,
Надолго молодость лица.

Дарует радость, настроенье,
Эмоций море, оптимизм…

Недаром существует мненье –
Смех продлевает нашу жизнь.

Учитесь, люди, улыбаться,
Не принимайте всё всерьёз,
Не надо никогда стесняться

Смеяться весело, до слёз.
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ВЕСЕЛО - ВЕСЕЛЬЕ

ИНСТРУМЕНТ СОЦИОЛОГИЧЕСКИЙ

Орудие труда социолога. Отличает социолога разумного 
от социолога безумного.

ИССЛЕДОВАНИЕ СОЦИОЛОГИЧЕСКОЕ

Массовая облава от 427 человек и более, поиск жертв социо-
логических,  старинная социологическая забава. Она включает 
два этапа: 1) Полевой, когда социологи овладевают жертвой 
– этим зачастую занимаются студенты-социологи 2) Этап на-
учного переваривания, когда социолог удаляется в логово, где 
скрытно занимается анализом. Результатом социологического 
исследования обычно выступает отчёт.

Социально-юмористический словарь

Смех и юмор – необходимый атрибут лю-
бого общества, часть естественного человече-
ского поведения. Юмор окружает  нас везде. 
Без него сложно было бы работать, учиться и 
просто жить. Юмор дарит хорошее настроение, 
радость, способствует развитию добрых отно-
шений среди людей. В жизни каждого человека 
достаточно смешных моментов. У каждого че-
ловека юмор свой. Он зависит от пола, от вос-
питания, от среды, в которой живет человек, 
от его специальности. Юмор – это  различные 
смешные высказывания, и веселые истории, и 
рассказы, и смешные поступки людей. Есть в 
нашем социальном коллективе фразы, сказан-
ные нашей уборщицей:

«Слово не воробей, вылетит – обратно не 
впихнешь»;

«Пойду к терминатору (терминалу) сниму 
деньги»;

«Почему со мной так разговариваешь с ор-
газмом» (с сарказмом).

Много веселых моментов она подарила нам 
своими ляпами, а песни поет на праздниках, ка-
ких нигде не услышите:

«Птица счастья завтрашнего дня, прилетела 
крыльями маха, крыльями маха» (звеня).

Юмор – это и смешные анекдоты, кото-
рые практически появляются из жизненных 
ситуаций.

Оформляю документы: в кресле сидит  жен-
щина-клиент и ждет завершения. Отправляю 
документ на печать, но принтер не откликает-
ся. Я отключаю его питание и включаю вновь, 
ничего не происходит – принтер молчит. Отме-
няю печать, запускаю по новой – тишина. Тут 
женщина заметив, ситуацию, виновато выдаёт: 
«Это я, у меня всегда так… Выйду на пять ми-
нут, а Вы готовьте документ». Встав, скрыва-
ется за дверью, а я не понимающе, молча про-
вожаю ее взглядом. Только дверь закрылась 
– зашумел принтер и выдает документ. Через 
пять минут, робко приоткрыв дверь, заглянула 
заказчица и спросила: «Готово?»  «Да, готово, 
заходите», – отвечаю. Вот такой, странный и 
одновременно забавный, случай! 

И конечно же, Правила шефа в нашем кол-
лективе соблюдаются свято (шутя, любя): 

• Шеф прав.
• Шеф всегда прав.
• Шеф не спит, он отдыхает.
• Шеф не пьёт, он дегустирует.
• Шеф не опаздывает, он задерживается.
• Шеф не допускает ошибок – их соверша-

ют подчиненные.
• В кабинет Шефа можно войти со своими 

идеями, но выходить – с идеями Шефа.

Думбаева Тамара Викторовна, 
Комплексный центр социального обслуживания 

населения Баяндаевского района
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КОНФЛИКТ СОЦИАЛЬНЫЙ

Острая форма противоречия между желанием одного че-
ловека вести активную социальную жизнь с другим, и не-
желанием второго в этом участвовать.

МАКРОСОЦИОЛОГИЯ

Высшая сфера социологии, занимающаяся изучением наибо-
лее общих законов общественной жизни. Научная ценность 
несомненна, ибо кто не сомневается, тот и не существует.

Социально-юмористический словарь

Случай этот произошел прошлой весной. 
У моего подопечного Антипина Валерия Вла-
димировича случилась беда – сгорел холодиль-
ник. Одолела его печаль и грусть. Возможности 
приобрести новый ему, с его мизерной пенсии, 
не представлялось. Выход был один, купить у 
кого-нибудь с рук!

Такой шанс ему предоставила Бутакова 
Майя Дмитриевна – отзывчивая хозяйка. Она 
предложила ему свой старый, изрядно прослу-
живший холодильник. Осмотр и торги были 
назначены на середину рабочей недели. Ос-
мотр проводил Владимир очень тщательно. 
Ни одна трещинка и скол не были оставле-
ны без внимания придирчивым покупателем. 
Были просмотрены все документы на данную 
бытовую технику. Мужчина изо всех сил пы-
тался сбить цену до минимума. Но Майя Дми-
триевна, старушка 88 лет от роду, человек, 
умудренный жизненным опытом, обладающий 
коммерческой жилкой, позиции свои сдавать 
не хотела. Назначила сумму в 6 000 рублей и 
точка. Валерий Владимирович сбивал цену как 
мог, показывая продавцу все недостатки объек-
та ее продажи и бурно пытаясь ей что-то до-
казать. Но переубедить хозяйку холодильника 
не удалось. Торги длились очень долго, и про-
должались бы и дальше если бы не усталость 
и преклонный возраст продавца и покупателя.  

В конце концов Майя Дмитриевна все равно за-
просила свои 6 000 рублей, но еще в качестве 
бонуса отдала к холодильнику духовой шкаф. 
Покупатель согласился, ведь спорить с такой 
женщиной было бесполезно. Пришлось поку-
пать и духовой шкаф. На том и остановились. 

Далее гостеприимная хозяйка пригласи-
ла Валерия Владимировича выпить по чашке 
чая. Гость с удовольствием согласился. Бесе-
дуя в непринужденной обстановке пожилые 
люди разговорились про личную жизнь. Майя 
Дмитриевна рассказала, что если бы не боль-
ные ноги, может и нашла бы она себе дедушку. 
Ведь давно живет одна, и очень ей одиноко. Ва-
лерий Владимирович рассказал о своей нелег-
кой судьбе. И потом вместе они недоумевали, 
почему же жили в одном селе, а не общались. 
Ведь по сути они одинокие люди, которым так 
не хватает человеческого общения. А тут так 
много общих тем для бесед. С того времени и 
стал Владимир почаще захаживать к Майе. А 
она, поджидая его, одевает чистый фартук и 
свежий платок и включает чайник, создает, так 
сказать, условия для приятной беседы. А вино-
ват-то во всем холодильник!

Шагаева Ирина Александровна,
Комплексный центр социального обслуживания 

населения Казачинско-Ленского района 

ВО ВСЕМ ВИНОВАТ ХОЛОДИЛЬНИК
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МОЛОДЁЖЬ

Особая социальная группа, совокупность индивидов, которых уже 
выгнали из школы, а на работу еще не взяли. Многие представители 
молодежи поэтому вынуждены идти в вузы, где, как правило, ничего 
не делают. Иждивенческое явление молодежи среди студентов-со-
циологов практически изжито с помощью исследований социологи-
ческих.
ГИПОТЕЗА СОЦИОЛОГИЧЕСКАЯ

Нечто, обязательно подтверждающееся в результате социоло-
гического исследования.

Социально-юмористический словарь

Социальный работник – профессия, которая 
требует немало физических и эмоциональных 
затрат. Работать в этой сфере непросто, ведь 
далеко не каждый человек способен разделить 
чужую боль, сопереживать, поддержать, предо-
ставляя при этом полный «набор» социальных 
услуг. Поэтому большинство из социальных 
работников Тайшетского района выбрали свою 
профессию по зову души и сердца.

Замечательная женщина – Сапега Тамара Ва-
сильевна, работает в этой профессии уже 27 лет, 
является одним из старейших социальных работ-
ников. За ее плечами большой жизненный опыт. 
Сколько подопечных прошло за эти годы через 
руки и душу Тамары Васильевны, наверное, не 
сразу сосчитаешь. Каждый со своим характером, 
привычками, «багажом» болезней.  Обо всех она 
вспоминает с теплотой. Памятны для нее и пер-
вый рабочий день, и первый получатель – Хай-

новская Марцелина Дементьевна, которая в дет-
стве жила в Польше. Из воспоминаний Тамары 
Васильевны Сапеги: «Помню, поздоровалась, 
назвала свое имя, отчество, и услышала: «Ну, 
проходи, асустэнка («помощница» по-польски) 
Тамаренция». Только так – асустэнка Тамарен-
ция – называла Тамару Васильевну подопечная  
в течение 6 лет ее работы, до последнего дня 
своей жизни.

Тамара Васильевна признается: иногда бы-
вает непросто, но желания сменить сферу дея-
тельности у нее никогда не возникало. Ведь со-
циальная работа – это возможность сделать мир 
вокруг лучше и измениться самому, становясь 
терпимее, внимательнее, добрее..

Заводовская Светлана Анатольевна,
Комплексный центр социального обслуживания 

населения Тайшетского и Чунского районов

АССИСТЕНКА ТАМАРЕНЦИЯ

Ответы на кроссворд
По горизонтали: 3. соцработник; 4. авторитет; 7. карьера; 8. офис; 9. директор; 
12. собрание.
По вертикали: 1. коллектив; 2. соцконтракт; 5. компьютер; 6. оптимизм; 10. работа; 
11. профессия; 13. бригада; 14. обед; 15. призвание.
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ЮМОР СОЦИОЛОГИЧЕСКИЙ

Неопределяемая субстанция третьего вида, в снятой фор-
ме присутствующая во всех социологических отчетах. 
В данном словаре представлена в надетом виде. Для осо-
бо грамотных читателей поясняем, это означает, что всё 
записанное в данном словаре является шуткой, и авторы 
лично никакой ответственности не несут.

СОЦИАЛИЗАЦИЯ

Магический процесс превращения индивида в личность. Распространены следующие устойчивые 
идиоматические выражения: «Пойдем в бар, просоциализируемся!», «Что, социализированности не 
хватает?», «Кто тут самый социализированный?», «Как тот такой, так и этот такой. Два социализиро-
ванных, понимаешь?!». Следующие правила исполняет каждый прогрессивный социолог: «Социали-
зация – не волк, в лес не убежит» и «Играя в «Цивилизацию» не занимайся социализацией».

Социально-юмористический словарь

Сейчас, когда проходит век 
инновационных технологий, 
эта история многим покажется 
смешной и нелепой, но когда в 
2009 году всё только развива-
лось, компьютеры нам казались 
чем-то необычным, отчеты все 
писались от руки на бумаге, и 
век инноваций только начинал 
захватывать  нашу жизнь, я 
пришла работать в комплекс-
ный центр секретарем. Общи-
ми навыками работы на ком-
пьютере я обладала. И вот од-
нажды получила письмо о том, 
что надо предоставить списки 
на диспансеризацию воспитан-
ников в формате Excel. Полу-
чив резолюцию руководителя я 
понесла вручать письмо нашей 
медицинской сестре. Людмила 
Григорьевна была очень опыт-
ной медицинской сестрой с 

многолетним стажем, которая 
привыкла доверять только бу-
маге. На компьютер Людмила 
Григорьевна смотрела с ка-
ким-то недоверием, показывая 
своим видом, что опыт не заме-
нит какая-то там железяка.

Я: «Здравствуйте Людмила 
Григорьевна, получите, пожа-
луйста, письмо. В нем указано, 
что списки детей нужно напра-
вить только в формате Excel!»

Людмила Григорьевна: «Кто 
такой Excel? И где я должна его 
взять?» – возмутилась она.

Я долго пыталась ей объ-
яснить, что это программа на 
компьютере, что в нее надо за-
нести данные детей, но Люд-
мила Григорьевна не слушала 
меня. Тогда мы договорились, 
что она придет завтра ко мне, и 
я ей помогу внести данные.

На следующий рабочий день 
Людмила Григорьевна уже под-
жидала меня под дверями ка-
бинета. Она была очень взвол-
нована. Мы принялись с ней 
за работу. И если меня кто-то о 
чем-то спрашивал, то Людмила 
Григорьевна строгим голосом 
говорила: «Не трогайте Надю 
она в Excelе!» и делала такое 
выражение лица, как будто я 
выполняла секретное задание и 
меня нельзя было отвлекать.

Вот так у нас в комплексном 
центре появилось крылатое вы-
ражение «Не трогайте его он в 
Excelе», и все сразу понимают 
что человек очень занят.

Короткова 
Надежда Иннокентьевна,

Комплексный центр социального 
обслуживания населения

Киренского и Катангского районов

КТО ТАКОЙ EXCEL?
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 Автором выражения «Психоло-
гическая атака» является получатель 
социальных услуг ОГБУСО «Ком-
плексный центр социального об-
служивания населения Качугского 
района», которое он употребляет по 
отношению к социальному работ-
нику. Этим выражением он называ-
ет приход социального работника, 
беседы, проведение с ним досуго-
вой деятельности, тем самым изме-
няя его тихое, размеренное, скучное 
времяпрепровождение. В общем, не 
дает скучать!

Михайлова Раиса Антоновна, 72 года

 «Пробег со шваброй» – выра-
жение принадлежащее получателю 
социальных услуг ОГБУСО «Ком-
плексный центр социального об-
служивания населения Качугского 
района». Оно описывает ситуацию, 
происходящую в тот момент, когда 
социальный работник подметает, а 
затем моет полы шваброй. Получа-
тель социальных услуг говорит со-
циальному работнику перед тем как 
тот начнет уборку пола: «Ну, начнет 
сейчас свой пробег со шваброй!»

Казанцев Юрий Михайлович, 83 года

 Продление режима повышенной опасности  
по соблюдению эпидтребований  – «маски-шоу 
продолжаются!»

Сотрудник учреждения говорит врачу: «Вы 
мне поставили хороший диагноз и поставили 
хороший укол. Я вам благодарен».

Во время проведения мероприятия с воспи-
танниками на тему: «Особенности клиническо-
го проявления у детей новой коронавирусной 
инфекции COVID-19» воспитанник девяти лет 
очень серьезно спросил: «Медик, скажи, пожа-

луйста, вирус коронавирусной инфекции пере-
дается половым путем?» 

Детское творчество: «Наши воспитателЯ – 
это лучшие друзья».

После информации о возможном закрытии 
учреждения: «Лучше ужасный конец, чем ужас 
без конца».

Песня: «Нет не надо слов, не надо паники,
Это наш последний год на Титанике».

Центр помощи детям, оставшимся без попечения 
родителей, Заларинского района
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Корпоративную 
культуру, сложившуюся 

в учреждении, часто характеризует 
использование профессионального сленга, 

фразеологизмов. В Комплексном центре Иркутского и 
Шелеховского районов не приветствуется употребление 

«особых» словечек и выражений, но все-таки в лексиконе 
сотрудников при общении с коллегами такие слова и 

выражения присутствуют. Вот примеры некоторых из них:
«Социальный тур» – выезд мобильной социальной службы;
«Трепанация» – склонность к пространным рассуждениям;
«Долбожитель» – человек, ведущий бессмысленный образ 

жизни;
«ЛДПР» – лицо, действительно принимающее решение 

(чаще всего – это директор).
Любимая цитата: «Пока вы ленитесь, другие делают 

– не стоит потом говорить о несправедливости 
жизни» (Омар Хайям).

(Езова Марина Анатольевна)

1. «В отделении четыре человека, а шума как 
от десятерых в магазине!», – когда в отделении 
мало детей, но они очень активные, а ребенок 
не привык к такому количеству людей.

2. «После того этого, мы обратили внимание 
на это» – фраза прозвучала от воспитанника на 
дне самоуправления, приуроченному ко Дню 
учителя. Ребятам предоставляется возмож-
ность 4 октября проводить занятие на месте 
воспитателя. И с тех пор мы используем эту  
фразу, чтобы заполнить молчание в речи. 

3. «ОпЁка» – многие получатели социаль-
ных услуг так называют органы опеки и попе-
чительства.

4. «И у него случился перелом мозга» – про-
водилась психологическая  диагностика семьи. 
Ребенок во время беседы с психологом так вы-
разился о своем родственнике.

5. «Дитёшечку мне не даете!» и «И эта пусть 
моется, она со мной натерпелась» – женщина 
хотела оформить опеку на ребенка из госучреж-

дения. Очень долго не могла подготовить не-
обходимые документы для опеки. Считала, что 
мы препятствуем этому, агрессивно себя вела, 
ругалась. В очередной раз принесла специали-
сту в подарок детское мыло.

6.«Какой запрос такой и ответ» – пояснение 
на короткий ответ по запросу,  теперь фраза пе-
риодически используется и в работе специали-
стов (и не всегда подразумевает объем ответа, 
но и его суть).

7. Диалог с гражданами:
– «А что пьете?» (причина)
– «Че приносят, то и пьем»
(Выражение, услышанное специалистами 

при выезде в семью, находящуюся в социально 
опасном положении, от граждан, злоупотребля-
ющих спиртным).

Е. М. Остапенко, Социально-реабилитационный центр 
для несовершеннолетних г. Иркутска
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На живописном берегу реки Бирюса Тайшетского 
района есть старинный сибирский поселок Шиткино, 
где живет много старожил, одной из которых является 
83-летняя Фалюта Зинаида Николаевна. По состоянию 
здоровья и в силу своего возраста она не может выпол-
нять физическую работу по дому и поэтому состоит на 
социальном обслуживании на дому. Ухаживает за Зина-
идой Николаевной на протяжении 13 лет социальный 
работник Шушкевич Наталья Васильевна. И вот какую 
историю рассказала нам Наталья Васильевна: «Пришла 
я как-то к Зинаиде Николаевне, а она мне говорит:

– Помоги мне убрать паутину с «ковырки».
Я удивилась, огляделась и спрашиваю:
– Что за «ковырка»? Где?
– Да ты что не знаешь? Да вот же она!
И Зинаида Николаевна указала на свой потолок, вер-

нее на паутину, которая висела между балками на по-
толке. 

– Вот это и есть «ковырка» – расстояние от балки до 
балки на потолке – пояснила она. 

Оказывается, это слово Зинаида Николаевна услыша-
ла от своей матери, когда ей было еще 10 лет и до сих 
пор его употребляет.

Паутину я, конечно же, убрала, а слово запомнила.

Гриценко Анна Геннадьевна, 
Комплексный центр социального обслуживания Тайшетского и 

Чунского районов

«КОВЫРКА»

 «Любят у нас в интернате пошутить, мет-
ким словцом переброситься. Только не ленись, 
записывай (правда не всё подходящим бывает, 
но это уже другой вопрос). По-разному, назы-
вают в народе эти забавные байки: балагурки, 
побрякушки, всячины, болтушки, тарабарщи-
ны. В них та же неожиданность мысли, лукавая 
усмешка.

1. Проживает в нашем интернате мужчина 63 
лет, зовут Александр, из Чунского района, кру-
гленький, румяные щеки, лес любит, а собирать 
грибы – это для него великое дело. Спрашиваем 
у него: «Как живешь, Саша?». Он в ответ: «Жи-
вем, не скучаем, пустых щей не хлебаем. Хоть 

сверчок в горшок – всё с наваром бываем».
2. Проживает в интернате Анна Ивановна, 

спрашиваем у нее: «Анна Ивановна, ты заму-
жем была?». «Конечно была, как положено три 
раза», – говорит. «А почему три раза?» – спра-
шиваем. Отвечает: «Первый муж – от Бога, вто-
рой – от людей, третий – от чёртей».

3. Живут в комнате двое парней: уроженец 
Заларинского района Коля и братчанин Саша. 
Коля пошел мыться, оставил мыло, кричит: 
«Саша, принеси мыло тамака». Саша прино-
сит: «Вот мыло, а тамака я не нашел».

Тулунский психоневрологический интернат
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Лет пять назад в ходе подготовки к новогод-
ним мероприятиям в ЦПД г. Черемхово было 
шумно и оживленно. Все занимались разноо-
бразной деятельностью: оформление зала, репе-
тиции праздника, пошив и примерка костюмов… 

Все были в приподнятом настроении: шути-
ли, напевали песни из репертуара утренников. В 
этом момент воспитанник учреждения Слава Р. 
спросил: «Что это вы такие веселые сегодня?». 
На что педагог дополнительного образования 

Солодуха Татьяна Васильевна в шутку с особой 
торжественностью в голосе ответила: «Брат на-
шелся!»  Все долго смеялись и удивлялись ее на-
ходчивости и незатейливому юмору.

С того времени это выражение активно ис-
пользуется в речи коллег в моменты особой тор-
жественности и веселого расположения духа 
среди сотрудников.

Солодуха Татьяна Васильевна

БРАТ НАШЁЛСЯ….

В нашем Центре эту фразу произносит специ-
алист по кадрам Шевкунова  Екатерина Никола-
евна каждый раз, когда приходит к исполнению 
какой-нибудь большой отчет, требующий дли-
тельных временных и эмоциональных затрат. 
На вопрос о том, как обстоят дела с отчетом, она 
отвечает: «Да-а! Тяжело давался Кондратию кол-
хоз!». 

Этот речевой оборот прочно вошел в лекси-
кон специалистов нашего учреждения, оказыва-
ющих помощь клиентам при заключении соци-
альных контрактов. Он подчеркивает  сложность 
работы, которую приходится выполнять. А так-
же в ситуациях, когда требуется многократное 
повторение одного и того же…

Шевкунова Екатерина Николаевна

ДА-А! ТЯЖЕЛО ДАВАЛСЯ КОНДРАТИЮ КОЛХОЗ!

Рождение этого выражения связано с деятель-
ностью специалистов отделения психолого-пе-
дагогической помощи семье и детям Центра. 

После очередного выезда в семью, состоя-
щую на учете в отделении, специалист по соци-
альной работе Кондратьева Кристина Олеговна 
отчитывается у заведующей о состоянии дел в 
семье. Заведующая на вопрос специалисту о со-
стоянии получателя социальных услуг получила 

деликатный ответ: «Она нас встретила «краси-
вая, как песня» (т. е. находилась в алкогольном 
опьянении и веселом расположении духа). 

С тех пор данное выражение устойчиво во-
шло в обиход специалистов отделения. Теперь 
каждый раз, говоря между собой о подобном со-
стоянии получателей социальных услуг, сотруд-
ники употребляют фразу: «красивая, как песня».

Шадбетова Наталья Викторовна

КРАСИВАЯ, КАК ПЕСНЯ

Два чувства нас спасают в 
жизни – любовь и юмор...

Если у вас есть одно из двух, 
вы – счастливый человек!
Если у вас есть оба... – вы 

непобедимы!
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Центр помощи детям, оставшимся без попечения родителей, г. Черемхово

Это выражение возникло три года назад в 
период проведения в Центре косметического 
ремонта и отъезда детей в ла-
герь на летний период. Все со-
трудники были заняты разными 
работами:  снимали шторы для 
стирки, мыли, переставляли 
мебель, складывали вещи для 
хранения и др. Напряженная 
обстановка. Сотрудники сосре-
доточены и озабочены корот-
кими сроками. Воспитанница 
Ботясова Юля, незадолго до со-
бытия поступившая в учрежде-
ние, проходя мимо сотрудни-
ков, с трагическим выраже-
нием лица произнесла фразу: 
«Пришла война?» Чем вызвала 
у взрослых улыбки и смех. Со-
трудники были обескуражены 
и развеселены одновременно. Только немного 
позже все поняли истоки этого его умозаклю-

чения: незадолго до этого велась работа нрав-
ственно-патриотического содержания среди 

детей, приуроченная к праздно-
ванию годовщины Дня Победы. 
Вероятно, просмотр тематиче-
ских фильмов, видеороликов, 
чтение художественной литера-
туры, беседы глубоко запали в 
душу впечатлительному ребен-
ку. А увиденная сцена и эмоци-
ональный настрой сотрудников 
напомнили ей об этом.  

С тех пор среди сотрудни-
ков учреждения в особо ответ-
ственные периоды (предсто-
ящая проверка, подготовка к 
ответственному мероприятию 
и др.) всплывает фраза «При-
шла война», которая требует 
мобилизации сил и заставляет 

улыбнуться от воспоминаний о детской непо-
средственности.

Соснина Ирина Олеговна

ПРИШЛА ВОЙНА

Данный фразеологизм появился в учрежде-
нии несколько лет назад. Заведующая отделе-
нием по социально-реабилитационной работе 
вела продолжительную 
беседу с получателями 
социальных услуг, чьи 
дети длительное время 
находятся в учреждении 
по причине того, что в 
семье нет условий, не-
обходимых для их вос-
питания и содержания. 
После долгих убежде-
ний и внушений в кате-
горичной форме сказа-
ла, что в минимальные 
сроки все необходимые 
условия должны быть выполнены (устройство 
на работу, лечение от зависимости, оформле-
ние необходимых документов). Результат не 

заставил себя ждать. Клиенты достаточно бы-
стро оформили все необходимые документы, 
после чего заведующая  сказала: «Что ж вы 

раньше столько време-
ни выжидали?» Ответ 
клиентки обескуражил 
всех: «Я птица гордая: 
не пнешь – не полечу!» 

Данное выражение 
прочно вошло в про-
фессиональную лексику 
специалистов отделе-
ния психолого-педаго-
гической помощи семье 
и детям и часто звучит в 
их речи в подобных си-
туациях. Между собой 

так и говорят: «Он – птица гордая: не пнешь, 
не полетит!»

Хадыева Людмила Константиновна

ПТИЦА ГОРДАЯ: НЕ ПНЕШЬ, НЕ ПОЛЕТИТ
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Русский язык – это богатый язык, он посто-
янно пополняется новыми словами, много в нем 
лексических средств, цитат, выражений, с по-
мощью которых человек может выражать свои 
мысли, чувства, передавать свои знания и объ-
яснять происходящее. Именно эти «словечки» 
делают речь более образной, а мысль точной. 
В каждой профессии есть свои особенности, а у 
специалистов в запасе всегда имеются типичные 
фразы, которые он использует в своей работе.

В структуру Центра помощи детям, остав-
шимся без попечения родителей, Ленинского 
района г. Иркутска входит несколько подструк-
тур. В речи работников учреждения название 
структурных единиц укорачивается, на их место 
приходит ёмкая фраза.

Так, работники швейной мастерской переи-
меновались в «швеек», отделение социальной 
помощи в «социков», отделение помощи семье 
и детям в «опсидов», инструктора по труду сто-
лярной мастерской называют «деревяшкин».

Речь работников также богата фразами и ци-
татами, ставшими особенными и вошедшими в 
обиход нашего учреждения.

«А вам это надо? А то выбросить жал-
ко…» – с таким вопросом однажды обратился 

Сергей П., электрик учреждения, в творческую 
мастерскую к педагогу дополнительного образо-
вания.  Это выражение прижилось в Центре, а 
Сергей П., ратующий за добро предметов и спи-
санного инвентаря, до сих пор так обращается 
ко всем сотрудникам учреждения с упаковками 
от бытовой техники, пенопластом, с лампочками 
и т. д.

Мы из коллекционной школы» – заявила На-
стя Б., девочка, обучающаяся в специальной кор-
рекционной школе. Ответ удивил педагога, она 
не растерялась и спросила: «Где же вас коллек-
ционируют?» 

Так, девочка переименовала детей коррекци-
онной школы в коллекционную.

«В тесноте да не обедал» – еще одна цитата, 
живущая в комнате социально-бытовой адапта-
ции Центра. Родилась она у педагога Ольги В. 
для опоздавшего на занятие ребенка, который 
пришел в тот момент, когда все ребята уже при-
готовили блюдо и сидели за столом. Это выраже-
ние живет в стенах кабинета до сих пор, и отно-
сится ко всем опоздавшим.

Макарова Ольга Тихоновна, 
Центр помощи детям, оставшимся без попечения 

родителей,  Ленинского района г. Иркутска

ИЗ НАШИХ БУДНЕЙ

Автор шаржей
Вороновицкая Жанна Николаевна
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1. Возвращаясь с ужина Матвей сказал: «Со-
сиска, ты поела?!»

2. Вечером Матвей стоял около окна и сказал: 
«Солнце пошло спать».

3. Вернувшись с прогулки, Вика сказала: «Ух, 
сегодня холодно, даже глаза замерзли».

4. Даша собирается рисовать мелом на доске. 
Просит воспитателя: «Дайте мне мел, я буду 
мелковать».

5. «Мы сегодня закипанку ели» (запеканку).
6. Червяника – ягодка, которую любят червя-

ки.
7. Фуфла – жевательный мармелад под назва-

нием «Фру-фру».
8. Маша говорит: «Мне Виктория Викторов-

на помыла голову, теперь она блестит. Понюхай, 
как она блестит…».

9. Беседуя на занятии с детьми о том, для чего 
людям нужна одежда.

Ответы детей:
– Зимой, чтобы не мерзнуть.
Воспитатель: 
– Летом?
Ответ ребенка:
– Чтобы не позориться, – заявляет Саша.
10. В свободное время читали с детьми сказ-

ку «Дюймовочка», после прочтения обсуждали 
прочитанное.

Вопрос воспитателя:
– Какой сказочный герой вам понравился 

больше всех?
Ответ ребенка (у него нарушение звукопроиз-

ношения):
– ДЕрьмовочка.
11. В летний период на группе с детьми рабо-

тали педагоги из другого отделения.
Дети потом всем говорили, что с ними рабо-

тали воспитатели «блестяшки».
А на самом деле это были педагоги се-

стры-близнецы.
12. Подходит к завершению занятие по семей-

ному воспитанию «Члены семьи и их функции».
Педагог спрашивает:
– Ребята, кто мне скажет, кто такая жена и ка-

кую роль в семье она выполняет?
Ответ ребенка (12 лет):

– Это тетенька, которая готовит мужчине 
обед, стирает белье и ухаживает за его детьми.

13. В столовой.
Вновь поступивший ребенок увидел блюдо с 

незнакомой рыбой, спрашивает:
– Что это за рыба?
Воспитатель:
– Это рыба терпуг.
Ребенок в недоумении спрашивает:
– Ее так назвали, потому что она много терпе-

ла? Не… я такую точно не буду есть!
14. Ребенок воспитателю: «Ты сегодня краси-

вая, толстенькая».
15. Воспитатель: «Убирайте игрушки».
  Ребенок: «Не царское это дело».
16. Ребенок сказал про смерть собаки воспи-

тателю: «Она в космос улетела».
17. Ребенок воспитателю: «Я на тебе женюсь»
Воспитатель: «Мне уже много лет – 35»
Ребенок: «Ой, да ты старенькая, зачем мне это 

надо».
18. Если человек тонет, значит надо бросить 

ему якорь.
19. На улице кусается кошмара. 
20. Я знаю, почему кукушка не вьет гнезда, 

она в часах живет. 
21. Интернат – это место, куда ссылают детей 

за плохое поведение родителей. 
22.  Влад спрашивает воспитателя:
– Сколько тебе годиков?
Воспитатель: 
– 38.
– А покажи на пальцах.
23. Воспитатель просит Диму сходить за ня-

ней и позвать ее. Дима возвращается со словами: 
«А от няни там только тапочки».

Т. В. Семенова,
Иркутский детский дом-интернат № 2

для умственно отсталых детей
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Крылатые выражения детей группы 
пятидневного пребывания (рассказ мам)

Устала после прогулки по опушке леса. Сандалии промокли 
от росы. Присели отдохнуть, переобулись. Спрашивают:

– Ножки отдохнули? Можно идти дальше?
– Не знаю, у меня ноги воды в рот набрали.

– Мама, у тебя глаза зеленые и с точечками почему?
– Не знаю.
– А я знаю! Они у тебя с веснушками!

– Мама, посмотри какая собака! У нее глаза закрыты мордой!

– О чем задумалась?
– Не знаю, у меня все мысли запутались об голову.

– Папа, куда ты идешь?
– На службу.
– А что ты там делаешь?
– Службу несу.
– А куда ты ее несешь?

Т. В. Семенова,
Иркутский детский дом-интернат № 2 
для умственно отсталых детей

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Мной чувство юмора утрачено. 
Ищу везде – не нахожу… 
Нашла вчера одно на даче, но 
Не то совсем по типажу.

Не знаю, где его оставила… 
Вот вроде только было тут! 
Другие, не мои, как правило, 
То велики, то сильно жмут…

Мое-то где?! В углу? За плинтусом? 
На антресоли? Где оно?! 
Должна найти его, кровь из носу, 
Оно же у меня одно!

Его не купишь в супермаркете, 
Бессилен здесь Алиэкспресс… 
Как без него теперь не плакать-то? 
С утра искать ходила в лес…

А там кусты растут с малиною 
Да птичка грустная поет. 
Навстречу с бородою длинною 
Одно попалось… Не мое.

Мое-то тонкое, незлобное, 
Интеллигентное вполне. 
Друзья, увидите подобное – 
Пожалуйста, верните мне!
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В Е С Е Л А Я  К У Л И Н А Р И Я

ОСОБЕННОСТИ НАЦИОНАЛЬНЫХ КУХОНЬ
Греция: подайте к столу дешевые продукты, просто нарубленные кусками и 

даже не смешанные. Гордо повторяйте: «Натур продукт!»
Грузия: приготовьте что-нибудь, засыпьте кинзой, залейте киндзмараули, до-

бавьте сулугуни.
Индия: смешайте карри с перцем, перцем и перцем. Добавьте к карри. Украсьте 

горошком.
Италия: соберите все остатки еды из холодильника, разогрейте, посыпьте моца-

реллой. Подайте на блине или с макаронами.
Китай: соберите умерших мух и тараканов, нарвите травы во дворе, обжарьте 

на быстром огне с горой специй и литром соевого соуса.
Ливан: намажьте кунжутным маслом, залейте лимонным соком. Подайте к сто-

лу через 20 минут, чтобы не все поняли, что там было в начале. 
Мексика: добавьте перца. Всё остальное можете не добавлять.
Россия: приготовьте что угодно, лишь бы получилась закусь. Залейте майоне-

зом.
Украина: в качестве начинки для торта возьмите две свиных отбивных и саль-

ные шкварки.
Франция: как-нибудь поджарьте мясо, залейте его соусом, с которым вы напа-

рились 3,5 часа, украсьте шалотом.
Япония: поймайте что-нибудь живое в море, немедленно разделайте на куски, 

подайте к столу трепещущим и с васаби.

ПРАВИЛА ПОДСЧЕТА КАЛОРИЙНОСТИ  
• Если никто не видит, как вы что-то едите, это «что-то» не содержит калорий. 
• Еда из чужой тарелки не содержит калорий. 
• Если вы пьете несладкий чай с конфетами, калории конфет компенсируются 

несладким чаем. 
• Когда вы едите вместе с кем-нибудь, ваши калории не засчитываются, если вы 

съедите меньше, чем этот кто-нибудь. 
• Если вы едите стоя, калории уходят в ноги и тратятся во время ходьбы. 
• Еда, которую вы употребляете в медицинских целях никогда не засчитывается, 

будь то горячее молоко с медом и маслом от простуды или шоколад – от депрес-
сии. 

• Половинка печенья не содержит калорий, так как при разламывании они уле-
тучиваются. 

• Шоколад «Сказки Пушкина» считается пищей духовной! 
• Всё что слизано с ножа или с ложки во время приготовления или раскладыва-

ния пищи, не содержит калорий, так как является не едой, а частью производ-
ственного процесса. 

• Продукты одного цвета имеют одинаковую калорийность и в целом взаимоза-
меняемы. Пример: лук-порей и белый шоколад, кочанная капуста и фисташко-
вый крем. 

• Продукты из холодильника не содержат калорий, так как калории – это едини-
цы тепла.
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3. Его работа – помогать людям.
4. Лицо, пользующееся влиянием, признанием.
7. Ее можно сделать, поднимаясь по «лестнице».
8. Место ежедневного сбора сотрудников. 
9. Первое лицо. 
12. Культурное сборище (современное вече).

1. Четко структурированная человеческая система. 
2. Рука помощи от государства. 
5. Настольный товарищ.
6. Черта характера, позволяющая видеть мир в 
ярких красках. 
10. Которая в лес не убегает.
11. Бывает престижной, бывает опасной. 
13. Мобильная команда, готовая придти на помощь.
14. «Вкусный» перерыв в работе.
15. Дело всей жизни. 

ПО ГОРИЗОНТАЛИ

КРОССВОРД

ПО ВЕРТИКАЛИ


